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

 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular aorist active indicative from the verb EPERWTAW, meaning “to ask.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that one of them produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple/dogmatic statement of fact.

Next we have the nominative subject from the masculine singular cardinal adjective HEIS with the preposition EK plus the ablative of the whole from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “one from them” or simply “one of them.”  Then we have the appositional nominative masculine singular adjective NOMIKOS, meaning “a lawyer.”

“and one of them, a lawyer,”
 is the nominative masculine singular present active participle of the verb PEIRAZW, which means “to test: testing.”


The present tense is a descriptive present, which views the action as happening right now.


The active voice indicates that the lawyer produced the action.


The participle is circumstantial.

Finally, we have the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “Him.”

“testing Him, asked,”
Mt 22:35 corrected translation
“and one of them, a lawyer, testing Him, asked,”
Mk 12:28, “And one of the scribes, after coming, hearing their arguing, seeing that He had answered them correctly, asked Him,…”

Luke does not mention this event.

Explanation:
1.  “and one of them, a lawyer,”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The sentence thus far reads: “Then, after hearing that He has silenced the Sadducees, the Pharisees were gathered together at the same place, and one of them, a lawyer, testing Him, asked,…”


b.  The Pharisees send one of their experts in the Law (who is also a scribe according to Mark’s version) to ask another question of Jesus.  Note that this man is a Pharisee, scribe, and lawyer.  He was one of their best representatives.  Satan used the best and brightest minds he could find against Jesus.  He was saving his attacks for the Cross (‘Come down and save Yourself’).

2.  “testing Him, asked,”

a.  The question the scribe/lawyer Pharisee asks is not a genuine, honest inquiry, seeking information humbly.  This question is a trick, a test, a trap, and a temptation.  The Greek verb PEIRAZW is not used of an honest inquiry.  It is a test to trap Jesus in His words and cause Him to give a hasty, wrong answer that can be used against Him.  To suggest that this man is asking an honest, forthright question is to give the Pharisees and this man an attitude at that time, which they did not have. 


b.  The Pharisees and this man already know the right answer to the question.  They are hoping that Jesus will give any answer other than the right answer He gives.  There was only one right answer to this question and everyone knew what it was.  The Pharisees were hoping for any other answer, because it could be used to condemn Jesus.  Satan was very much in the background, motivating this test and forming this question.


c.  The test is this: how can one commandment be greater than any other commandment, since they all come equally from God?  Do not each of God’s commandments originate from His omniscience, veracity, righteousness, justice, and sovereignty?  If so, then how can one be better, greater or more important than any other?

3.  Commentators’ comments.


a.  “We have every reason to believe that he asked the question in sincerity and with a humble attitude.  [No we don’t!]  This was not a new question; for the scribes had been debating it for centuries. [And that is why we don’t.]”


b.  “This question was being debated among the religious leaders at the time and various commandments were being championed as the greatest.”


c.  “This event was a continuation of the Pharisaic testing, or effort to entrap Jesus, so we cannot see this scribe as seeking information.”
  Exactly!

d.  “His question seems innocent enough but reflects an intra-Jewish debate on how to rank and/or summarize all of the scriptural commandments and on whether such ranking is in fact possible at all.  Moreover, an open-ended question such as this would surely elicit some remark by which Jesus would indict Himself.”


e.  “The Pharisaic inquisition was still on the job; this one described as a lawyer.  From the form of the question we might be ready to think it was a genuine quest for information, but since Matthew expressly says that the lawyer was testing him we must view this as another attempt to entrap Jesus.  The restless attempts to trick Jesus into an answer that would discredit Him either with the authorities or with the general public continued.  His opponents never learned that they were on a futile quest.”
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